


1 THIS IS A TWO PERSON INSTALLATION

SE PRECISAN DOS PERSONAS PARA
LA INSTALACIÓN
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Desatornille los tornillos (A) que sujetan el soporte.

Asegúrese de que la conexión principal esté desconec-

tada y el interruptor de pared también. Utilizando el 

soporte de montaje como plantilla, marque la posición

de los agujeros a perforar en la pared para la �jación de

la lámpara, una vez satisfecho con el posicionamiento,

proceder con la perforación de los agujeros. Instale los 

tacos (B) suministrados, y luego sujete el soporte a la 

pared con los tornillos (C).

Unfasten the screws (A) that hold the rose to wall

mounting bracket. Ensure the power is turned o� at

main circuit breaker and wall switch. Using the wall

mounting bracket as a template, mark the positioning

of the holes to be drilled in the wall for �xation of the 

lamp, and once satis�ed with the positioning, proceed

with drilling the holes. Install the screw anchors (B)

supplied, and then fasten the bracket to the wall using

screws (C).

Realizar la conexión de la red eléctrica al #orón según 

el esquema.

Connect the lamp to the mains according to the

wiring diagram.
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Desenroscar las piezas de �jación (D) del cuerpo principal.
Posicionar el difusor de cristal y �jarlo roscando 
nuevamente las piezas (D). Retirar el tornillo de seguridad 
y el protector (E).

Unfasten the headless screws (D). From the main body. 
Install the di�user and then re-fasten the screws (D) to
secure it. Remove the locking screw and protecting
piece (E).
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Make the electrical connections to the lamp as shown 
in the diagram.

Realizar la conexión del !orón a la luminaria como se 
indica en el diagrama.

Fit the rose to wall mounting bracket and fasten the 
screws (A).

Posicionar la luminaria contra el soporte y volver a 
unirlo mediante los tornillos (A).
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The glass in this product has been produced
 by a craftsman, as evidenced by small
 imperfections.

Esta etiqueta indica que la manufactura de
este cristal es artesanal. Posibles pequeñas
imperfecciones son prueba de ello.


